
 hadithbd.com — িরয়াযসু া-িলহীন (িরয়াস সােলহীন)

1/2

 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৫৭১ [আজািতক নাারঃ ৫৬৬]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৬২: তাগ ও সহমিমতা সে

اةاسوثَارِ الْميا اب(62) ‐ ب

আরবী

وعن اب سعيدٍ الخُدرِي رض اله عنه، قَال: بينَما نَحن ف سفَرٍ مع النَّب صل اله

فَقَال ،الامشميناً وي هرصب صرِفي لعفَج ،لَه لَةاحر َلع لجر اءعليه وسلم إذْ ج

رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه وسلم: «من كانَ معه فَضل ظَهرٍ

.« لَه زَاد لا نم َلع دْ بِهعزَادٍ، فَلْي نم لفَض انَ لَهك نمو ،لَه ظَهر لا نم َلع دْ بِهعفَلي

فَذَكر من أصنَافِ المالِ ما ذَكر حتَّ رأينَا أنَّه لا حق لاحدٍ منَّا ف فَضل . رواه مسلم

বাংলা

৩/৫৭১। আবূ সা’ঈদ খুদরী রািদয়াা ’আন বেলন, একদা আমরা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

সােথ সফের িছলাম। ইেতামেধ একিট লাক তার একিট সওয়ারীর উপর চেড় (আমােদর িনকট) এল এবং ডােন

ও বােম তার দৃি িফরােত লাগল। (এ দেখ) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ’’যার িনকট

উৃ সওয়ারী আেছ, স যন তা ঐ বিেক দয় যার িনকট কান সওয়ারী নই। আর যার িনকট উৃ পােথয়

(খাদ) রেয়েছ, স যন ঐ বিেক দয় যার কান পােথয় নই।’’ এভােব িতিন িবিভ কার মােলর কথা

উেখ করেলন। এমনিক আমরা ধারণা করলাম য, উৃ মােল আমােদর কােরা অিধকার নই। (মুসিলম) [1]

English
(62) Chapter: Selflessness and Sympathy

Abu Sa'id Al-Khudri (May Allah be pleased with him) reported:
Once we were on a journey with Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) when a rider came
and began looking right and left. Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "Whoever has
an extra mount should offer it to him who is without it, and whoever has
surplus food should give it to him who has nothing;" and he continued
mentioning other properties until we thought that none of us had any right
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to surplus of his own property.

[Muslim].

Commentary: The mention of this Hadith in this chapter reveals that in their
social life, particularly in a period of crisis, the Muslims should adopt a co-
operative, consolatory and sympathetic attitude towards one another, being
willing to give over their superfluous things to the needy Muslims. This
commandment, however, is not of essential and binding nature. If it were so,
no Muslim could be in a position to amass wealth. This is simply desirable
and based on free will. If the common Muslims were possessed of
generosity, this moral instruction would have been practised by all and
sundry with Muslim society being exemplary in terms of brotherhood and
solidarity. Yet, the lack of sublime morals has denuded this precept of its
entire import and significance. Small wonder, in Muslim communities there is
a general deplorable trend of showing indifference to fellow-Muslims, instead
of establishing a worth-emulating example of co-operation and fellow-
feeling.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ১৭২৮, আবূ দাউদ ১৬৬৩, আহমাদ ১০৯০০
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=23536

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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